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Memorandum of Understanding
between
Bansomdejchaopraya Rajabhat University (Thailand)

and
Qinzhou Jinghua International Art Bilingual School (China)

PARTY A PARTY B
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#hhik: 1061 Isaraphab 15 Rd. Dhonburi Bangkok Mkt PSRN R B AW A X

Hi%: +66(0)2473 7000 Bif: +86(0)777-2562985

ME#E: nongnok211@hotmail.com BEFE: jinghuagjxx@163.com

Bansomdejchaopraya Rajabhat University Qinzhou Jinghua International Art Bilingual School
Address: 1061 Isaraphab 15 Rd. Thonburi,Bangkok, | Address: Beishihu District, Binhai New Town,
Thailand Qinzhou City, Guangxi, China.

Tel: +66(0)2473 7000 Tel:+86(0)777-2562985

Email: nongnok211@hotmail.com Email: jinghuagjxx@163.com
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Bansomdejchaopraya Rajabhat University (Thailand) and Qinzhou Jinghua
International Art Bilingual School (China) have agreed to establish international
educational cooperation which is based on the principles of equality, reciprocity, and
voluntariness, while abiding by the laws and regulations of both the People's Republic
of China and the Kingdom of Thailand. Party A and Party B have agreed to establish
international educational cooperation as the following:
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1) Party A and Party B agree to establish a source base for undergraduate
students. If Party B agrees, the plaque of "Bansomdejchaopraya Rajabhat University
Student Base" can be hung up by party B.
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2) The two parties jointly set up preparatory courses for intemnational projects.On
the premise of abiding by the laws and regulations of China and Thailand, if Party B’s
conditions permit, an undergraduate language preparatory course can be offered. Party
B shall organize the students, Party A will arrange the teachers, and students will
receive recognized credits from Party A. If students from Party B have completed the
general examination at the end of grade 11, Party B can issue a certificate with high
school education, and Party A will enroll Party B's preparatory students in advance to
study Party A's Bachelor's degree courses.
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3)Party A will give priority to recruit the graduates recommended by Party B
(students with a high school diploma) to study for a bachelor 's degree or a
consecutive master’ s degree in Bansomdejchaopraya Rajabhat University.
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4) Party A will give priority to enrolling qualified undergraduate or master
graduated teachers recommended by Party B to study for master degree or doctorate
degree at Bansomdejchaopraya Rajabhat University.
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5) Party A shall provide students recommended by Party B with materials for
interview(exams), application, materials submission, enrollmentetc., so as the
students to obtain the visa issued by the That Consulate.
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6) Party A will recruit students recommended by Party B according to the lowest
admission conditions of Bansomdejchaopraya Rajabhat University. -
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7) In order to facilitate teaching and teacher exchanges, after recommending
students, Party B can send some teachers to Party A for short-term further study each
year. The specific number and time are subject to negotiation between the two parties.
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2.Short-term cultural exchange activities
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1) Both parties can carry out short-term student and teacher exchange activities




according to their own needs.
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2) Both parties can carry out academic or short-term training courses according

to their own needs and conditions.
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3.Dispute resolution
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Any dispute arising during the cooperation period shall be settled through

friendly consultation between the two parties.
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5.Agreement commencement date and effective conditions
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The agreement shall be made in duplicate, effective from the date of signing and
sealing. The agreement is valid for four years. At the expiration of the term, if no
objections, it can be extended for another four years. If either party wants to terminate
the agreement, it shall be notified in writing 60 days in advance.
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